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Аннотация. В статье представлен результат анализа основных тенденций повышения качества 

обучения иностранным языкам посредством интеграции цифровых инструментов в образовательный 

процесс для прогнозирования более глобальных эффективных достижений в этой сфере. 
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Глобальный характер цифровизации всех сфер жизни и деятельности современного чело-

вечества и стремительное распространение наукоемких технических и технологических инно-

ваций закономерно приводят как к повышению эффективности общественно значимых процес-

сов, так и к необходимости разрешения неизвестных ранее вызовов и противоречий. Одной из 

самых значимых составляющих прогресса, безусловно, является качество образования, которое, 

в свою очередь, также подвергается непрерывным трансформациям. 

Широкий спектр аппаратных и программных средств, объединенных понятием информа-

ционно-коммуникационных технологий (ИКТ), способствует появлению новых педагогических 

инструментов, методов и подходов на каждом этапе развития. Вместе с этим происходит изме-

нение понимания термина «технология» в контексте образовательной деятельности, приближая 

его к компонентам ИКТ, ввиду формирования в среде образовательных организаций сложных 

цифровых систем, в которых именно ИКТ становятся связующим звеном между обучающимся 

и информацией [1]. Как следствие повышения степени субъектности обучающихся продолжает-
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ся становление личностно-ориентированных парадигм как в системе высшего образования, во-

обще, так и в обучении иностранному языку, в частности. 

Процесс обучения, согласно дидактическому принципу наглядности, предполагает обяза-

тельное использование различных способов предоставления иллюстративного материала. Ин-

теграцию ИКТ в преподавание иностранного языка можно рассматривать, как долгий эволюци-

онный путь от самых ранних аудиовизуальных средств до онлайн-платформ [2]. Цифровые тех-

нологии в обучении иностранному языку включают различные компоненты, предназначенные 

для реализации потребностей в доступе к необходимым ресурсам: от электронных учебников, 

пособий и приложений до вебсайтов для межкультурной коммуникативной деятельности, что 

открывает новые горизонты возможностей развития комплексных иноязычных коммуникатив-

ных умений и навыков. 

Однако не следует игнорировать сопровождающие цифровизацию образования вопросы и 

противоречия, касающиеся как ролей и форм взаимодействия участников образовательного 

процесса, так и изменения когнитивно-психологических аспектов иноязычной коммуникации. 

Таким образом, особую актуальность приобретает исследование методики обучения иностран-

ным языкам в современных условиях ориентации на цифровизацию. 

Цель данного исследования – на основе анализа ИКТ инструментов, применяемых в обу-

чении иностранным языкам, выявить тенденцию их развития и эффективного применения на 

современном этапе для последующего прогнозирования более глобального повышения каче-

ственного потенциала в этой сфере. 

Материал и методы. В рамках исследования нами применялись эмпирические методы, 

включающие анализ тенденций применения ИКТ в области обучения иностранным языкам и 

рассмотрение показателей динамики качества образования, а также изучение релевантных 

направлений в российских и зарубежных научных публикациях, посвященных: 

• использованию ИКТ в обучении иностранным языкам – В. И. Блинов, И. Ю. Лавринен-

ко, А. Anand, M. Escueta, S. Liu, M. Pradana, L. Xia и др.; 

• геймификации и мобильному обучению – М. Пургина, M. Szeto и др.; 

• технологиям дополненной и виртуальной реальности в обучении иностранным языкам – 

И. Г. Баканова, Д. Л. Дудович, R. Abokhoza, Х. Huang и др.; 

• технологиям искусственного интеллекта в обучении иностранным языкам – А. А. Пас-

кова, Х. Chen, Х. Xi и др. 

Результаты и их обсуждение. В таблице 1 сформулированы краткие характеристики ме-

тодической составляющей образовательного процесса, реализованной посредством интеграции 

основных технологичных инструментов, и представлены показатели эффективности их исполь-

зования в обучении иностранным языкам, разработанные на основе анализа трансформаций 

образовательного процесса под влиянием развития научно-технологической отрасли. 
 

Таблица 1. – Результаты интеграции основных инструментов ИКТ  

в обучение иностранным языкам 

Инструменты 

обучения ИЯ 
Методический аспект  Эффективность применения  

Средства 

мультимедиа 

• вариативность форматов учебного 

контента 

• адаптация к особенностям восприятия 

• конкретные примеры теоретической 

информации в реализации речемыс-

лительной деятельности [3] 

• адаптация учебного контента к раз-

личным стилям обучения 

• эффективная интериоризация ин-

формации 

• охват и рецептивных, и продуктив-

ных аспектов речевой деятельности 

Форум 

• доступность ресурса 

• реализация концепции эдьютейнмент 

• широкий спектр тем и типов дискус-

сий 

• знакомство с культурными особенно-

стями 

• погружение в аутентичную языко-

вую среду 

• контекстно-насыщенная среда для 

языковой практики 

• переход от языкового компонента к 

коммуникативному 
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Инструменты 

обучения ИЯ 
Методический аспект  Эффективность применения  

Case-

технология 

• комплексный характер информацион-

но-образовательного и учебно-

методического ресурса [4] 

• реализуемость в различных форматах 

обучения: аудиторный, компьютерно-

опосредованный 

• модификация форматов обучения: 

смешанное обучение, перевернутое 

обучение, мобильное обучение 

• дополнительный информационный 

ресурс 

Геймификация 

• четко структурированная последова-

тельность этапов учебной траектории 

относительно целей обучения 

• процесс обучения с учетом естествен-

ной склонности к лучшим достиже-

ниям в условиях «здоровой» конку-

ренции [7] 

• трансформация традиционных ме-

тодов обучения в опыт, способ-

ствующий повышению уровня 

учебной мотивации [5, 6] 

• создание мобильных приложений 

для изучения иностранного языка 

Чат-бот 

• имитация человеческих разговоров 

• целевая направленность 

• распространенность в различных от-

раслях 

• симуляция коммуникативных ситу-

аций 

• поэтапный переход от аудиторного 

к реальному общению (например, 

при недостаточной уверенности в 

навыках) 

Дополненная 

реальность 

(AR) 

• трансляция цифровых элементов в 

реальный мир 

• разнообразие моделируемых сценариев 

• достаточная доступность с точки зре-

ния аппаратной составляющей 

• иммерсивность 

• развитие критического мышления [8] 

• значительный дидактический потен-

циал [9] 

• интерактивные подсказки для изу-

чения языка в естественной окру-

жающей среде 

• имитация коммуникации и реаль-

ных культурных контекстов [10] 

• эффективное развитие лексической 

субкомпетенции 

Виртуальная 

реальность 

(VR) 

• создание виртуальной среды 

• ограниченная доступность с точки 

зрения аппаратной составляющей 

• иммерсивность 

• имитация коммуникации и реаль-

ных культурных контекстов [10] 

• эффективное развитие лингвокуль-

турной субкомпетенции 

• поэтапный переход к реальному 

общению и межкультурной комму-

никации (например, при выявлении 

психологических барьеров) [11] 

Искусствен-

ный интеллект 

(ИИ) 

• мгновенная персонализированная об-

ратная связь 

• адаптация к стилю обучения каждого 

уникального пользователя 

• технологии обработки естественного 

языка (NLP), позволяющие понимать 

контекст 

• распознавание, анализ и исправле-

ние ошибок в режиме реального 

времени 

• улучшение понимания правил и их 

применения в контексте, в том чис-

ле, в перспективе [12] 

 

Все описанные инструменты сосуществуют на текущем этапе развития научно-технического 

прогресса и сочетаются в образовательном процессе, существенно дополняя друг друга. 

Сгруппируем приведенные выше примеры инструментов обучения иностранным языкам 

в порядке возрастания технической сложности и новизны их использования в учебном процессе 

(таблица 2, рисунок 1). 
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Таблица 2. Показатели технической сложности и новизны  

использования инструментов ИКТ в обучении иностранному языку 

Группа Характеристики 

Группа 1 

• применение в обучении в течение продолжительного периода времени; 

• сформированный/устоявшийся научно-практический базис; 

• апробированный методический базис; 

• типовые широко распространенные аппаратные средства 

Группа 2 

• относительно современные средства обучения; 

• возможность вывода образовательного процесса за пределы учебных заве-

дений (аудитории, расписание работы и т.д.); 

• типовые широко распространенные аппаратные средства 

Группа 3 

• средства обучения, сопряженные с новыми научно-техническими разра-

ботками; 

• формирование и распространение дидактических моделей; 

• стремительная реализация дидактического потенциала; 

• специализированное аппаратное и программное обеспечение 

 

 
 

 
 

Рис. 1. Изменение характеристик инструментов ИКТ в обучении (на примере курсов  

«Иностранный язык: базовый», «Иностранный язык: профессионально-ориентированный») 

 

Таким образом, в современной системе высшего образования преобладает следующая 

тенденция: технологический прогресс акцентирует персонализацию как один из ключевых кри-

териев трансформации процессов, что, применительно к обучению иностранным языкам, ха-

рактерно для действующей парадигмы коммуникативного подхода. 

Считаем необходимым отметить два основных направления интеграции цифровых техно-

логий в области обучения иностранным языкам: 

1) интеграция в практическую деятельность – расширение границ образовательной сре-

ды; доступ к аутентичным материалам; персонализация траектории обучения; активизация ко-

гнитивно-психологических особенностей обучающихся; автономность/субъектность в освоении 

учебного материала; 

2) интеграция технологий между собой 

• чат-бот с генеративным ИИ (DeepSeek, Яндекс GPT и др.) более качественно имити-

руют естественное общение; 

• геймификация, AR/VR симуляции в сочетании с ИИ-инструментами воссоздают бо-

лее реалистичные условия коммуникации; 

• платформы электронного обучения с элементами ИИ в большей степени индивидуа-

лизируют траектории обучения. 

В качестве положительных характеристик данного направления стоит солидарно с иссле-

дователями указать следующие: развитие критического мышления и умений работать с инфор-

мацией [13], формирование навыков принятия решений в контексте ситуаций кросс-культурной 
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коммуникации [14], в условиях командной работы над проектами социальной и профессио-

нальной тематики, а также совершенствование навыков самостоятельного планирования и са-

морегуляции процесса изучения программного материала [15, 16]. 

Особого внимания заслуживает выявленная в ходе анализа и наблюдений определенная 

разрозненность исследований и сфокусированность ученых и преподавателей на технологиче-

ском аспекте в ущерб управленческим, организационным и методическим вопросам цифрови-

зации образования. 

Заключение. Таким образом, перспективы дальнейшей цифровизации обучения ино-

странным языкам в современной системе высшего образования связаны с развитием ИКТ на 

основе наукоемких технических средств и программного материала, обеспечивающих полную 

персонализацию образовательных траекторий. Вместе с тем, неизбежна актуализация задач, 

связанных с организационным аспектом использования ИКТ, системностью управленческих 

решений и продуманностью сочетания технологических и педагогических инноваций. 
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В современном мире, вместе с распространением технологий искусственного интеллекта 

(ИИ), растёт их роль во всех сферах жизни общества. Одним из перспективных направлений 

внедрения ИИ является сфера образования. На фоне стремительной глобализации, всё большее 

значение приобретают направления подготовки, связанные с формированием иноязычных ком-

петенций и развитием навыков межкультурной коммуникации. В связи с этим, цель настоящего 

исследования заключается в формировании особой иноязычной, эмотивной компетенции у бу-

дущих лингвистов при их обучении британскому варианту английского и французскому язы-

кам, а также разработка специальной методики, базирующейся на применении одних из самых 

распространённых инструментов ИИ, чат-ботов, для достижения поставленных задач.  

Актуальность исследования обуславливается, во-первых, лидирующей ролью английско-

го языка, как универсального языка глобальной коммуникации. В то же время британский вари-

ант считается традиционным стандартом для изучения в странах СНГ, что обуславливает его ре-

левантность при отборе материалов исследования. Во-вторых, французский язык, несмотря на 

спад его популярности в современном межкультурном пространстве, широко используется в по-

литике, культуре, образовании и быту представителей стран Магриба, Нигерии и иных бывших 

французских колоний, в настоящий момент заинтересованных в развитии разносторонних отно-

шений с носителями русского языка и культуры. В-третьих, как отмечают исследователи, для 

понимания культурного кода страны изучаемого языка, необходимо владеть так называемой эмо-

тивной компетенцией, являющейся компонентом общей межкультурной компетенции [1]. Нако-

нец, удобство и доступность чат-ботов в качестве тренажёров для формирования компетенций 

должны поспособствовать овладению студентами необходимыми знаниями и навыками и созда-

нию комфортных условий для дальнейшего их применения на практике.  

Материалами исследования послужили монография В.И. Шаховского «Лингвистиче-

ская теория эмоций» (2008) [1]; выпускная квалификационная работа Ю.А. Гарбуз о коммуни-


